
Hi Emily, Just a quick update on the website redesign project. We’ve completed
    
the layout and are currently finalizing the color scheme. If everything goes as    
 
planned, the development team will start implementing the new design next

Monday. Let me know if you have any feedback. 

What can be concluded about the project?

  (A) The project is behind schedule.

  (B) The team is almost ready to begin implementation. 
  (C) Emily is responsible for the development phase.

  (D) The color scheme has already been approved.
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準備できてる＝これから



Dear Mr. Lopez,

Thank you for contacting GreenAir Electronics. We have received your request

regarding the malfunctioning air purifier. A replacement unit has been shipped

and should arrive within 5 business days. Please use the prepaid return label

included in the box to send back the defective product.

Letter;⼿紙

What is most likely true about the original product?

  (A) It was returned before the request was made.

  (B) It was delivered without a return label.

  (C) It is still in Mr. Lopez’s possession. 

  (D) It was repaired and sent back to Mr. Lopez.
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代替品&返品ラベルはまだ届いてない



Article;記事

What is suggested about Mr. Reyes?

 (A) He rarely communicates with his employees.

 (B) He prefers to manage the company remotely.

 (C) He is actively involved in daily operations.

 (D) He is planning to step down as CEO.

According to a recent article in Tech Business Weekly, Mr. Alan Reyes, the CEO

of Innovexa, is known for his hands-on management style. He frequently visits

company branches and holds regular meetings with team leaders.  

His approach has been credited with improving internal communication and

boosting employee morale across departments.
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エミリー、ウェブサイトの再設計プロジェクトについて、簡単に進捗を共有します。レイ

アウトは完成しており、現在はカラースキームの最終調整を⾏っています。すべて順調に

進めば、開発チームは来週の⽉曜⽇に新しいデザインの実装を開始する予定です。何か

フィードバックがあれば教えてください。

E-mail

Q. このプロジェクトについて何が結論として導き出せますか？

  (A) プロジェクトは予定より遅れている。

  (B) チームはまもなく実装を始められる状態にある。

  (C) エミリーが開発フェーズを担当している。

  (D) カラースキームはすでに承認されている。



ロペス様

このたびはGreenAir Electronicsにご連絡いただき、ありがとうございます。不具合のある

空気清浄機に関するご依頼を承りました。交換⽤の製品はすでに発送済みで、5営業⽇以

内にお届けできる⾒込みです。不具合のある製品は、箱に同封されている返送⽤の送料支

払い済みラベルをご使⽤のうえ、ご返送ください。

Q. 元の製品について最も可能性が高いのはどれですか？

  (A) 製品は依頼の前に返送された。

  (B) 返送ラベルが同封されていなかった。

  (C) 製品はまだロペス氏の⼿元にある。

  (D) 製品は修理されてロペス氏に返送された。
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Tech Business Weekly の最近の記事によると、Innovexa社のCEOであるアラン・レイエス

氏は、現場重視の経営スタイルで知られています。彼は頻繁に各支社を訪問し、チームリ

ーダーたちと定期的に会議を開いています。このような彼のアプローチは、社内のコミ

ュニケーションを改善し、部⾨全体の従業員の⼠気を高めることに貢献していると評価

されています。

Q. レイエス氏について⽰唆されていることはどれですか？

 (A) 彼は従業員とほとんどコミュニケーションを取らない。

 (B) 彼はリモートでの経営を好んでいる。

 (C) 彼は⽇々の業務に積極的に関わっている。

 (D) 彼はCEOを辞任する予定である。
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